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ENTRE : 
 
La commune de ……………….., représentée par  ……………………….., agissant en qualité de maire, 
et habilité à signer la présente en vertu de la délibération n° ……………… du Conseil municipal du 
………………, 
 
La commune de ……………….., représentée par  ……………………….., agissant en qualité de maire, 
et habilité à signer la présente en vertu de la délibération n° ……………… du Conseil municipal du 
………………, 
 
La commune de ……………….., représentée par  ……………………….., agissant en qualité de maire, 
et habilité à signer la présente en vertu de la délibération n° ……………… du Conseil municipal du 
………………, 
 
Le Centre Communal d’Action Sociale de la Ville de Castanet-Tolosan, représenté par………….., 
agissant en qualité de Président et habilité à signer la présente en vertu de la délibération n° 
……………… du Conseil d’administration du ………………, 
 
La Société  Enova Aménagement, société publique locale au capital social de 500 000 euros, dont le 
siège social est situé 436 rue Pierre et Marie Curie 31670 Labège, représentée par monsieur Bruno 
MOGICATO., agissant en qualité de Président Directeur Général, dûment habilité à signer la 
convention, et domicilié en cette qualité audit siège, 
 
 
ci-après dénommées « Autres acheteurs », 

D’une part 
 
ET 
 
La Communauté d’Agglomération du Sicoval, représentée par son président Jacques OBERTI, 
agissant en cette qualité, en vertu de l’assemblée constitutive de la Communauté d’Agglomération du 
10 juillet 2020 donnant lieu au procès-verbal visé par la préfecture le 16 juillet 2020, et habilité à 
signer cette convention par délibération du Conseil de Communauté n° S202303009 du 13/03/2023, 
 
 
ci-après dénommée « Sicoval », 

D’autre part 
 
Conjointement désignées « les parties » 

 
 
 
 
Préambule : 
 
Dans le cadre de la démarche de mutualisation des services, les communes et le Sicoval ont convenu 
de créer, en application des articles L. 2113-6 à L. 2113-8 du Code de la commande publique, un 
groupement de commandes dont l'objet est : Achat de fourniture d’électricité 2025-2027. 
 
 

 
CONVENTION CONSTITUTIVE D’UN GROUPEMENT DE 

COMMANDES ACHAT DE FOURNITURE D’ELECTRICITE 2025-
2027 

 
SICOVAL / Communes énoncées ci-dessous 
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Il a donc été arrêté et convenu ce qui suit : 
 
 
ARTICLE 1 – OBJET DU GROUPEMENT DE COMMANDES 

 
Le groupement de commandes créé par la présente convention a pour objet de passer une opération 
d’ : « Achat de fourniture d’électricité 2025-2027 ». 
 
Pour la passation de cette opération, le groupement respectera les règles fixées par le Code de la 
commande publique. 
Cette opération porte à la fois sur la passation de l’accord-cadre mais aussi sur la passation des 
marchés subséquents liant l’ensemble des membres du groupement. 
 
 
ARTICLE 2 – DUREE 
 
Le groupement de commandes est constitué pour une durée correspondant à la procédure de 
passation de l’opération jusqu'à sa notification au titulaire de l’accord-cadre et des marchés 
subséquents liant l’ensemble des membres du groupement. Le coordinateur pourra également en 
dehors de cette période intervenir dans l’exécution d’un ou des marchés subséquents en cas de choix 
du système d’acquisition dynamique pour la formation du prix. 
 
 
ARTICLE 3 – SIEGE 
 
Le siège administratif du groupement de commandes est établi à l’adresse suivante : 
Communauté d'Agglomération du Sicoval – 110 rue Marco Polo - 31670 Labège 

 
 
ARTICLE 4 – ADHESION ET RETRAIT DES MEMBRES 

 
4.1 - Adhésion 

 
Chaque membre adhère au groupement de commandes en approuvant la présente convention par 
délibération de l’assemblée délibérante ou par décision de l’organe autorisé. 
Toute adhésion devra être réalisée avant le lancement de l’avis d’appel public à la concurrence par le 
coordonnateur. 
 
4.2 - Retrait 
 
Sans objet. 
 
 
ARTICLE 5 – ENGAGEMENT DES MEMBRES 

 
Chaque membre du groupement s’engage à commander, à l’issue de la procédure de passation 
menée par le groupement, au titulaire du marché, des prestations à hauteur de ses besoins propres 
énoncés dans le cahier des charges à venir. 

 
 

ARTICLE 6 – DESIGNATION DU COORDONNATEUR 

 
Le coordonnateur du groupement de commandes est le Sicoval. 
 
En cas de défaillance du coordonnateur, un nouveau coordonnateur est désigné, d’un commun 
accord, par les parties à la présente convention. 
 
La désignation du nouveau coordonnateur fait l’objet d’un avenant à la présente convention. 
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ARTICLE 7 – MISSIONS DU COORDONNATEUR 

 
Le coordonnateur est chargé de procéder, dans le respect des règles prévues par le Code de la 
commande publique, à l’organisation des opérations de sélection du cocontractant pour les marchés 
visés à l’article 1er de la présente convention et pour lequel le groupement a été constitué. 
 
Il signe et notifie les marchés, chaque membre du groupement s’assurant ensuite, pour ce qui le 
concerne, de sa bonne exécution. 
 
 
Dans le cadre de sa mission, le coordonnateur est chargé des opérations suivantes : 
 

- recueil des besoins des membres du groupement ; 
- détermination de la procédure de passation applicable ; 
- élaboration du dossier de consultation des entreprises ; 
- le cas échéant, publication de l’avis d’appel public à la concurrence ; 
- remise du dossier de consultation des entreprises aux candidats et réception des 

candidatures et des offres ; 
- convocation de la commission d’appel d’offres si besoin ; 
- le cas échéant, information des candidats non retenus ; 
- le cas échéant, élaboration du rapport de présentation de la procédure de passation ; 
- le cas échéant, déclaration sans suite de la procédure pour un motif d’intérêt général ; 
- signature de chaque marché ; 
- le cas échéant, transmission des marchés au représentant de l’Etat dans le département pour 

contrôle de légalité ; 
- notification des marchés au titulaire tel que visés à l’article 1er de la présente convention ; 
- le cas échéant, publication de l’avis d’attribution ; 
- le cas échéant intervention dans l’exécution d’un ou des marchés subséquents avec système 

d’acquisition dynamique dont signature des mandats d’achat donnés au titulaire du marché 
subséquent en cause. 

 
 
ARTICLE 8 – COMMISSION D’APPEL D’OFFRES 
 
8.1 - Attribution 

 
La commission d’appel d’offres si besoin choisit le cocontractant dans les conditions fixées par le 
Code général des collectivités territoriales. 
 
8.2 - Composition 

 
La commission d’appel d’offres du groupement est celle du Sicoval. 
 
8.3 - Fonctionnement 
 
La commission d’appel d’offres est présidée par le représentant du coordonnateur. 
 
En cas de partage égal des voix, le président de la commission a voix prépondérante. 
 
Les règles de fonctionnement de la commission d’appel d’offres, notamment en ce qui concerne la 
convocation des membres de la commission à ses réunions ainsi que le quorum à atteindre pour que 
la commission puisse délibérer, sont celles fixées par le Code général des collectivités territoriales. 
 
 
ARTICLE 9 – REPARTITION DES FRAIS DE FONCTIONNEMENT DU GROUPEMENT 

 
Les frais divers dus au titre du déroulement de la procédure de consultation seront réglés par le 
coordonnateur qui n’est pas indemnisé des charges correspondant à ses fonctions. 
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ARTICLE 10 - LITIGE – RESPONSABILITE 

 
Le litige découlant de la présente convention relève de la compétence du tribunal administratif de 
Toulouse. 
Le coordonateur est responsable des missions, telles que définies à l’article 7 de la présente 
convention, qui lui sont confiées. 
 
S’agissant de litige opposant le groupement à tout requérant avant la notification des marchés, seul le 
coordonnateur sera habilité à agir en justice. 
 
S’agissant des litiges opposant les membres du groupement à leur cocontractant pour l’exécution des 
marchés, chaque membre du groupement sera habilité à agir en justice. 
 
ARTICLE 11 – MODIFICATION DE LA CONVENTION 

 
Toute modification de la présente convention fera l’objet d’un avenant express. 
 
 
Fait en un exemplaire, le ……………… à …..………….. 
 
 
 
 
Pour la Communauté Pour la commune 

d'Agglomération du Sicoval ……………………. 
Le Président Le Maire, 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Pour la commune Pour la commune 

……………………. …………………….  

Le Maire, Le Maire, 
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CONVENTION DE PARTENARIAT ÉVÉNEMENTIEL 

Ville d’Escalquens - Ensemble vocal Unité 

 
Entre les soussignés : 
 
La commune d’Escalquens, représentée par son Maire, Monsieur Jean-Luc Tronco, autorisé à signer la 
présente convention par délibération du Conseil Municipal en date du 17 octobre 2023, 
- désignée ci-après sous les noms de commune ou mairie d’une part. 

et l’Ensemble vocal Unité 

représenté par son Président, Monsieur Christian NADALET,  
 
- désigné ci-après sous les noms Ensemble vocal unité ou association d’autre part. 
 

Il est arrêté et convenu ce qui suit : 
 

ARTICLE 1 OBJET DE LA CONVENTION 

L’association organise, un concert gratuit qui se tient à l’église Saint Martin d’Escalquens, dans le but de 
promouvoir le territoire de la ville d’Escalquens et de participer à sa politique culturelle. 

 
A ce titre, une convention de mise à disposition d’équipement suivant un planning annuel est signée 
chaque année, et permet à l’Ensemble vocal Unité de bénéficier de ce prêt gratuit de salle. L’Ensemble 
vocal Unité offre à la commune un concert gratuit pour les Escalquinois. 
 
C’est pour cela, que les deux Parties ont décidé de formaliser, par ladite convention de partenariat 
événementiel, les engagements de chacun dans la mise en place de cet événement dénommé « Concert 
de Noël ». 

ARTICLE 2  ENGAGEMENT DE LA COMMUNE 

La commune s’engage à : 

• assurer la communication de l’événement (création de visuel et diffusion sur l’ensemble de ses 
supports) et réaliser le programme, 

• mettre gratuitement à disposition le patrimoine communal (église) et la salle 6 de la maison des 
associations pour les loges et la salle des mariages de la mairie pour la réception d’après concert en date du 
samedi 10 décembre 2023, 

• formuler une demande de validation du répertoire auprès de la paroisse (via la convention 
d’utilisation de l’église pour une manifestation culturelle en annexe), 

• mettre à disposition un personnel pour l’installation, aide à la régie, accueil du public, 

• mettre à disposition et installer le matériel sur demande de prêt en direction des services 
techniques, 
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• prendre en charge la restauration des artistes (frais de bouche) suivant un budget fixé par la 
commune, les frais de location d’un piano et de matériel Sicoval si nécessaire et les frais de SACEM 
et SACD. 

ARTICLE 3  ENGAGEMENTS DE L’ASSOCIATION 

• produire un concert de qualité avec l'Ensemble du Choeur avec un programme d'une durée d'1h30 
à 2h, 

• réaliser le dossier d’organisation d’événement et les démarches afférentes : le dossier 
d'organisation d'événement et plan Vigipirate doivent être déposés, impérativement 3 mois avant la 
date du concert, auprès du service communication-vie associative à la mairie. Ce dossier permet de 
préciser les besoins en matériel, en communication et formalise un plan sécurité des personnes, 
soumis à validation de la police municipale et la gendarmerie, 

Dans le cadre de ce partenariat, l’entrée au concert est gratuite sur réservation afin de respecter la jauge 
fixée à 200 personnes, choristes inclus. 

Une urne sera mise à disposition du public et la totalité des dons sera versée au Centre Communal d’Action 
Sociale.  

 

ARTICLE 4   DROITS D’AUTEUR (LIE AUX MANIFESTATIONS CULTURELLES) 
 
L’association garde la pleine propriété des droits d’auteur du projet, des créations artistiques ou 
graphiques qui ont été développées ou adaptées à l’occasion du projet.  

Dans le cadre de contreparties précitées, l’utilisation du nom et du logo de la Ville par l’association est 
strictement liée au projet. Toute autre utilisation nécessitera l’accord express de la mairie. En tout état de 
cause, les droits de reproduction, de présentation, d’adaptation sur les documents ou sur les reportages 
écrits, sonores ou audiovisuels édités par la mairie sur le projet, et faisant apparaître la mairie ou 
l’Ensemble vocal Unité, sont la propriété totale, définitive et exclusive de celle-ci. Et vice versa. 

Chaque support de communication créé par l’association devra être validé, en amont, par le service 
communication, avant leur diffusion, afin de s’assurer de la bonne application de la charte graphique de la 
Ville. 

ARTICLE 5  ASSURANCES 

Il appartient à l’association de contracter l’ensemble des assurances nécessaires au bon déroulement de 
son action et du projet «concert de Noël », notamment responsabilité civile, risque d’annulation... En cas 
de défaut de l’Association sur ce point, la responsabilité de la mairie ne pourra pas être engagée ou 
même recherchée. 

ARTICLE 6  DUREE DE LA PRESENTE CONVENTION 

La convention est conclue pour une durée de 1 an ; elle prend effet à compter du jour de sa signature 
par les deux Parties. 

ARTICLE 7 RENOUVELLEMENT 

La présente convention pourra faire l’objet d’un renouvellement dans les conditions définies par les deux 
Parties lors d’une réunion de bilan fixée à la demande de l’une ou l’autre des Parties, permettant de faire 
le point sur le projet passé et les projets à venir. 

Le renouvellement fera alors l’objet d’un avenant spécifique précisant uniquement ces modalités. 
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ARTICLE 8  RESILIATION 

En cas d’inexécution de l’une des obligations prévues par la présente convention, elle sera résiliée de plein 
droit après mise en demeure par lettre avec accusé de réception restée sans réponse pendant 15 jours. 

ARTICLE 9  LITIGE 

En cas de litige s’élevant en relation avec l’exécution de la présente convention, les Parties s’obligent à 
une phase préliminaire de conciliation pendant une période d’un mois. 

Au cas où aucune solution amiable ne pourrait intervenir au cours de la phase de conciliation précitée, 
les Parties conviennent de soumettre tout litige pouvant survenir à l’occasion de l’interprétation et/ou 
de l’exécution de la présente convention au Tribunal Administratif auquel il est fait attribution de 
juridiction par les présentes. 

 
 
Cette convention est établie en 2 exemplaires, chaque partie en conservera un. 
 
Fait à Escalquens, le  ________________________ 2023 
 
 
Monsieur le Maire d’Escalquens 
 
 
 
 
Jean-Luc Tronco 
 

Le Président de l’Ensemble vocal Unité 
(Signature précédée de la Mention lu et approuvé) 
 
 
 

Christian Nadalet 
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CONVENTION D’UTILISATION D’UNE ÉGLISE POUR UNE 

MANIFESTATION CULTURELLE 

 

 
Entre les soussignés : 

 

L’ Ensemble paroissial de Saint-Orens  

représenté par son curé, l’Abbé Daniel BROUARD DERVAL, en sa qualité d’affectataire conformément 

à l’article 5 alinéa 1 de la loi du 25 janvier 1907. 

Ayant reçu tout pouvoir en ce titre de Monseigneur Guy de KERIMEL, archevêque du diocèse de 

Toulouse et président de l’association Diocésaine de Toulouse 

Coordonnées : 

-Téléphone :05 61 00 51 69 

-Email :secteur.storens@gmail.com  

Ci-après dénommée  la Paroisse 

 

Et ...............................................................................…... située ……………………………………………. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

N° SIRET :………………………………………………………………………………………………………………………………. 

Représentée par :………………………………………………………………………………………………………………….. 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

Coordonnées : 

-Téléphone :………………………………………………………………………………………………………………… 

-Email :……………………………………………………………………………………………………………………….. 

Ci-après  dénommé l’Organisateur 

 
PRÉAMBULE : 
 
L’organisateur  veut organiser un concert dans l’église de ............……………………. 

 Il a donc sollicité l’autorisation de la Paroisse pour sa mise à disposition en date du……………………….. 

dont une copie est ci-annexée. 
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Compte tenu de la nature des locaux utilisés pour la manifestation et ceux-ci ayant une vocation 
cultuelle, l’église de ………………………………………………… ne peut accueillir que des manifestations qui 
sont en harmonie avec les principes énumérés par le Conseil Permanent des Évêques de France. 
 
Ceci exposé, il est convenu, entre les parties, ce qui suit :  
 

ARTICLE 1 : OBJET DE LA CONVENTION 
 
La Paroisse met à la disposition de l’organisateur qui accepte, le lieu cultuel suivant : 

 
 

Pour l’organisation de la manifestation suivante :  
Concert le …………………………………………………………………………………………………………………………….. 
A (heure de la manifestation) : …………………………………………………………………………………………….. 
Durée prévue : ………………………………………………………………………………………………………………………. 
 
Nom et programme du concert :………….……………………………………………………………………………….. 

Le programme détaillé sera annexé à cette convention. 
 
La Paroisse déclare connaître et accepter le contenu et la durée de la manifestation précitée. 
De son côté, l’organisateur s’engage à ne pas modifier les éléments ci-dessus mentionnés à défaut de 
quoi la Paroisse serait en droit de renoncer à ladite convention sauf accord exprès du Curé, l’Abbé 
Daniel BROUARD DERVAL 
 
 
Nombre des exécutants :……………………………………………………………………………………………………… 
( ……..Choristes ; ………Solistes ; ……..instrumentistes ;……Autres) 
Dates et heures des répétitions prévues et de l’installation du matériel seraient : 
Le………………………………………………………………de…………………………..à…………………………………………. 
Le………………………………………………………………de…………………………..à…………………………………………. 
Le………………………………………………………………de…………………………..à…………………………………………. 
 
L’organisateur s’engage à respecter strictement les horaires susmentionnés. Il ne pourra disposer du 
lieu en dehors de ces horaires, sauf accord exprès du Curé, l’Abbé Daniel BROUARD DERVAL 
Par ailleurs, il est précisé, d’un commun accord entre les parties que ces horaires seraient 
susceptibles d’être modifiés en cas de cérémonies  à conduire par la Paroisse. 
 
Utilisation de l’orgue : OUI/NON 
Si oui,  les conditions d’utilisation seront à définir, en accord, et sous le contrôle de l’organiste 
titulaire 

 
Liste du matériel à installer et à apporter par l’organisateur: 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
…………………..……………………………………………………………………………………………………………………………………. 

 
 
 
 
 
ARTICLE 2 : OBLIGATIONS DE CHACUNE DES PARTIES 
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  Article 2.1 : Obligations de l’organisateur 
 
 
L’organisateur déclare :  
 
1) être seul responsable du spectacle, de sa disponibilité́ et de toutes les conséquences directes ou 
indirectes relatives à sa présentation. 
      
2)  avoir procédé́ aux déclarations préalables de ce spectacle auprès de toutes les autorités ou 
organismes habilités pour les recevoir et plus particulièrement auprès de l’URSSAF, AUDIENS, les 
CONGES SPECTACLES, la SACEM, la SACD, le SECLI ou tout autre organisme fiscal ou social 
éventuellement concerné. 
      
3) assumer seul toutes les charges et de manière générale la responsabilité́ financière du spectacle : 
cachets, salaires et charges relatifs aux artistes, musiciens, techniciens, y compris les frais de 
déplacement, d’hébergement, repas, taxes (T.VA., TAXE PARAFISCALE, SACEM/SACD/SECLI, CNV) et 
impôts de toutes sortes, générés par ce spectacle, le tout de telle sorte que la Paroisse soit 
définitivement dégagée à l’égard de tiers de toute obligation ou responsabilité́ quelconque à ce 
sujet. 
      
4) s’occuper de l’accueil des exécutants et de la billetterie  
 
5) (cocher la case correspondante) 

 être informé de l’absence de toilettes (privé et public) 

 être informé de la présence de toilettes uniquement pour les participants et non pour le 
public 

 être informé de l’absence de toilettes dans le lieu mais présence de toilettes publiques à 
l’extérieur 

 
6) (cocher la case correspondante) 

 être informé de l’absence de vestiaires appropriés 

 être informé de la présence de vestiaires appropriés se trouvant………………………………………….. 
 
L’organisateur s’oblige :  
 
1) à respecter les « Orientations de la commission épiscopale de liturgie du 19 mai 1999», ce qui 

constitue une condition déterminante de l'acceptation de la demande. 

2) à remettre une copie du ou des programmes des œuvres diffusées (feuilles jaunes SACEM) à la 
Paroisse au plus tard le soir de la représentation ainsi que la preuve de déclaration de manifestation 
enregistrée à la SACEM. Ces documents doivent être OBLIGATOIREMENT SIGNÉS par l’organisateur. 
 
3) à mettre en place, par ses soins, le mobilier et le matériel nécessaires à l’organisation de la 
manifestation. S’il utilise, dans un positionnement différent les bancs du lieu mis à sa disposition, il 
devra également les mettre en place par ses soins et les remettre à leur place initiale. 
 
4) à ne disposer aucun tableau d’affichage, panneau  ou autre élément de décoration dans le lieu mis 
à disposition qui doit rester libre de tout entrave sauf accord express du curé ou d’une personne 
déléguée. 
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5) à veiller, en accord avec les mêmes responsables, que les travaux d’aménagement en vue de 
l’organisation de la manifestation ne perturbent pas les cérémonies religieuses. Aucun travail ne 
pourra être effectué pendant les cérémonies permanentes ou occasionnelles. Il est rappelé la 
nécessité de l’accès libre et permanent des églises pour les fidèles pendant les heures normales 
d’ouverture. 
 
6) à respecter le sanctuaire et plus précisément l’espace liturgie : autel (qui en aucun cas ne pourra 
être déplacé) et sur lequel aucun objet ne pourra être disposé, pendant toute la durée de la 
convention d’utilisation, sièges de présidence, Cathèdre, tabernacle, ambon ou lieu de parole. S’il y a 
un commentateur, ce dernier prendra place ailleurs. 
 
7) à prendre toutes les mesures nécessaires pour que les lieux mis à disposition ne servent en aucune 
manière à une utilisation autre que celle bien spécifiée dans la présente convention. 
 
8) à veiller à la remise en état initial du lieu, notamment en terme de nettoyage. En aucun cas, il ne 
sera servi de boisson ou toute autre consommation dans l’enceinte du lieu.  
 
9) à veiller à ce que les personnes aient une tenue et un comportement corrects et s’assurer de la 
propreté et de l’interdiction de fumer dans l’enceinte du lieu. 
 
10) (cocher la case correspondante) 

 à informer les participants et le public  de l’absence de toilettes dans le lieu 

 à informer les participants et le public de la présence de toilettes publiques à l’extérieur du 
lieu mis à disposition 

 à informer que les toilettes se trouvant dans le lieu mis à disposition ne sont pas destinés 
pour le public mais uniquement pour les participants 

 
 

Article 2.2 : Obligations de la Paroisse 
 
La Paroisse déclare que le lieu est conforme à la règlementation incendie et à toutes les 
réglementations en vigueur pour un établissement recevant du public. 
 
La Paroisse s’oblige : 
1) à retirer les objets habituels du culte, et à son seul jugement transfèrera le Saint-Sacrement dans 
un autre endroit approprié. Cependant il ne retirera pas les objets signifiant qu’il s’agit d’un lieu 
chrétien, sacré et notamment l’autel. 
 
2) à donner toutes les instructions utiles, notamment en terme de sécurité, à l’organisateur. 
 

ARTICLE 3 : SÉCURITÉ 
 
  Article 3.1 : Capacité de la salle 
L’organisateur tiendra compte des règlements en matière de salles de spectacles et édifices recevant 
du public (aucune issue ne sera fermée, aucun passage à l’intérieur obstrué).  
Par ailleurs, on veillera aux conditions de sécurité des œuvres d’art conservées dans l’Église.  
 
  Article 3.2 : Moyens mis oeuvre 
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Au regard de la superficie du lieu et du nombre de dégagements, l’organisateur  prévoit au moins 2 

personnes (en plus de la billetterie le cas échéant) pour accueillir et placer le public, l’empêcher de 

déplacer les chaises dans les allées, ceci pour respecter les règles de sécurité (évacuation). Durant 

toute la durée du concert, ces  personnes se tiendront disponibles pour faire face à tout imprévu ou 

incident. 

L’Organisateur fait son affaire des éventuelles déclarations et autorisations administratives 
relatives à l’organisation de la manifestation compte tenu du caractère non cultuel, et de toutes les 
obligations de sécurité liées à la production d’un concert dans ce type d’établissement.  
 
La Paroisse se décharge de toute responsabilité et ne sera pas engagée dans les moyens humains 
ou matériels. 
 
 

Article 3.3 : Conditions d’utilisation 
1) Volume sonore : suite à la parution du décret n°2007-1244 du 7 août 2017 relatif à la prévention 
des risques liés aux bruits et sons amplifiés applicable depuis le 1er octobre 2018, le volume sonore 
ne soit pas dépasser 102 dBA et lorsque la diffusion de sons amplifiés est destinée aux enfants de 
moins de 7 ans, il est réduit à 94 dBA. 
 
2) Equipements et fournitures : La Paroisse fournit l'électricité ́nécessaire à la manifestation mais ne 
pourra être tenue de quelque façon que ce soit responsable d'une éventuelle suspension de la 
fourniture d'électricité́ par EDF quelle qu'en serait la cause. 
      
L’organisateur reconnaît expressément avoir pris connaissance, préalablement à la signature du 
présent contrat, des conditions techniques d'exploitation du lieu et déclare que celles-ci sont 
compatibles avec la manifestation. 
      
Il s'engage, en conséquence, à maintenir le lieu, le mobilier et le matériel dans l'état où ils lui ont été ́
mis à sa disposition. 
      
L’organisateur s'engage, à l'issue de la manifestation, à enlever tout le matériel ci-dessus énuméré 
qu'il aura entreposé à ses frais et sans délai.   
       
Dans tous les cas, la paroisse ne pourra être responsable du matériel qui pourra avoir été ́laissé sur 
place, après la manifestation, et n'en aura en aucune façon la garde. 
    
3) Interdiction de fumer et de vapoter : L’organisateur  s'engage à faire respecter pour lui-même, 
son équipe et les artistes qu'il produit l'interdiction de fumer et de vapoter dans l'enceinte du lieu. 
Tout manquement au respect de cet engagement pourra entraîner une rupture immédiate de cette 
présente convention et l'arrêt de la manifestation, sans donner droit à une quelconque 
compensation, et pourra faire l'objet de poursuites éventuelles. 
 
4) Interdiction de fumigènes et de tous produits inflammables : L’organisateur  s'engage à faire 
respecter pour lui-même, son équipe et les artistes qu'il produit l'interdiction d’utiliser tous 
fumigènes et tous produits inflammables dans l'enceinte du lieu. Tout manquement au respect de 
cet engagement pourra entraîner une rupture immédiate de cette présente convention et l'arrêt de 
la manifestation, sans donner droit à une quelconque compensation, et pourra faire l'objet de 
poursuites éventuelles. 
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5) Invitations : l’organisateur consent à la Paroisse…………..invitations. 
 
6) Vente de produits :  
La Paroisse n’accepte pas  que l’organisateur vende des produits musicaux ou vestimentaires à 
l’entrée du lieu mis à disposition. 

 
 

ARTICLE 4 : INDEMNITÉ FORFAITAIRE  
 

Article 4.1 : Montant de l’indemnité  
La présente mise à disposition est consentie et acceptée moyennant une indemnité forfaitaire de 50 
€. 
Cette indemnité forfaitaire représente les frais de mise à disposition comprenant l’éclairage, 
l’électricité, l’accueil et les frais divers à la charge de la Paroisse. 
 

Article 4.2 : Modalités de paiement  
Le paiement de l’indemnité est à effectuer par chèque à l’ordre de « Paroisse Saint-Orens » le jour de 
la signature de la présente convention. 
 

ARTICLE  5 : CAUTION 
 
L’organisateur fournira un chèque de caution d’une valeur de 200 € qui ne sera pas encaissé. Cette 
caution sera utilisée en cas de dégradations matérielles et au prorata du préjudice subi. 
 

ARTICLE 6 : ASSURANCES 
 
L’Organisateur doit s’assurer que l’évènement est couvert par un contrat d'assurance. Ce contrat 
doit couvrir la responsabilité civile de l'organisation (biens confiés) et le remboursement des 
dégradations éventuelles.  
 
L'Organisateur remettra les copies de police d'assurance ainsi que la quittance correspondante ou 
une attestation officielle de la compagnie d'assurance de l'Organisateur à la Paroisse, dès 
l'acceptation de la demande d'autorisation de la manifestation. 
 
Responsabilité en cas de vol 
En aucun cas, la paroisse ne sera responsable des vols commis par des tiers au préjudice de 
l’organisateur, de ses prestataires de service ou des participants à la manifestation qu’il organise. 
 
L’organisateur devra également veiller, par un service d’ordre approprié, à ce qu’aucun objet 
appartenant à la Paroisse ne soit dérobé. 
 
 

ARTICLE 7: ANNULATION 
 
L'annulation de la manifestation par l’organisateur entraîne, pour celui-ci, quelle qu'en soit la cause,  

la perte de l’indemnité versée à la Paroisse.    

Dans l'éventualité́ où la Paroisse annulerait la manifestation après signature de la présente 

convention pour une cause non imputable à l’organisateur, la Paroisse restituera le montant de 

l’indemnité versé à l’organisateur sans aucune autre indemnité possible. 
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ARTICLE 8: COMMUNICATION 

      
1) L’organisateur s'engage à respecter la loi du 29 décembre 1979 et toutes autres lois relatives à 
l'affichage, en mentionnant notamment les informations légales obligatoires sur les supports de 
communication (licence, logo de l’établissement, mentions obligatoires...) et informer le public 
         
2) La Paroisse déclare ne pas être tenue pour responsable de la diffusion de flyers (tracts) et 
d'affiches réalisée par l’organisateur de la manifestation. Elle rappelle les règles d'usage et la loi du 
29 décembre 1979, interdisant l'affichage sauvage sur le mobilier urbain, les cabines téléphoniques, 
les palissades de travaux publics ou privés, tout support privé ou public non autorisé. En 
conséquence de toute amende éventuelle adressée à la Paroisse, celle-ci  ne peut ainsi être tenue 
comme responsable de ces actes. L’organisateur devra répondre de cette responsabilité ́devant les 
tribunaux et organismes compétents, et en s'acquittant des amendes reçues.   
   
3) L’organisateur s’engage à informer la Paroisse de toute captation sonore, vidéo ou 
photographique de l’évènement. Il assure également la remise en état du matériel (électrique, 
sonore) éventuellement utilisé lors des enregistrements. D’autre part, en cas de captation, 
l’organisateur  s’assurera d’engager et vérifiera les démarches nécessaires avec les artistes présents 
concernant les droits à l’image, droits d’auteurs, etc. 

 
ARTICLE 9: BILLETERIE (si nécessaire) 
 

Prix d’entrée :………... Euros 
    
L’organisateur prend à sa charge et sous sa responsabilité ́la fabrication et la commercialisation de la 
billetterie. L’organisateur doit apparaître sur la billetterie en tant que tel.  
Toute autre personne, coproductrice ou productrice doit faire être mentionné expressément dans la 
convention. 
 
L’organisateur s'engage : 

-à mettre à la vente le nombre de places respectant la capacité ́d'accueil du lieu. 
-à faire figurer au dos des billets les mentions suivantes :  

• Les billets ne sont ni repris ni échangés.      
• Seuls sont valables les billets achetés à un point de vente autorisé ou au guichet mis en place à 
l'entrée le soir de la manifestation.      
• Pour votre sécurité,́ vous êtes susceptible d'être fouillé au contrôle.     
• Sont interdits : appareils enregistreurs, appareils photographiques, numériques, caméras, alcool, 
bouteilles en verre, boîtes métalliques et d'une manière plus générale tout objet dangereux. 
• Les spectateurs sont avertis que pour le cas où un film serait tourné pendant le spectacle, leur 
image est susceptible d'y figurer.      

• Si la manifestation est modifiée, les billets restent valables et ne seront pas remboursés sauf si 
celle-ci était reportée à une date supérieure de trente jours après la date de la manifestation 
initialement prévue.   
• Pas de consommation tabac ou possession de substance illicite dans le lieu.    
     
Pour les billets vendus sur place le soir de la manifestation, l’organisateur s'engage à faire apparaître 
à l'entrée du lieu un panneau d'affichage précisant les mentions citées précédemment. 
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ARTICLE 10 : ACCES AU LIEU MIS A DISPOSITIO 

Un membre de la Paroisse viendra ouvrir le lieu aux heures sus-mentionnées et refermera à la fin de 
l’activité, après avoir fait l’état des lieux avec l’organisateur 
 

ARTICLE 11 : MODIFICATION DU CONTRAT 

Toute modification du présent contrat devra faire l’objet d’un avenant écrit et signé par les 
représentants des deux parties.  

 

ARTICLE 12 : DONNEES PERSONNELLES 

Les parties se conformeront au règlement général sur la protection des données (RGPD – règlement 
UE 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 et entré en vigueur le 25 mai 
2018). Elles collaboreront de bonne foi à cette fin, dans le cadre de l’exécution du présent contrat. 

Les parties n’encoureront aucune responsabilité contractuelle au titre du présent contrat, dans la 
mesure où le respect du RGPD les empêcherait d’exécuter l’une de leurs obligations au titre de ce 
contrat. 

 

ARTICLE 13 : MEDIATION 

Les parties s'engagent à tenter de résoudre à l'amiable tout différend susceptible d'intervenir entre 
elles, à l'occasion du présent contrat, en faisant appel à une association de médiateurs 
professionnels ou tout médiateur indépendant, qui, saisi à l'initiative de la partie la plus diligente, 
adressera les coordonnées d’un médiateur pour aider les parties à trouver une solution. Les frais de 
médiation seront supportés par moitié, par chacune des parties. 

La médiation ne doit pas durer plus de 6 mois. 

Si la médiation aboutit, un accord sera formalisé, par écrit, par les parties ou leurs conseils, pour 
entériner leur décision. 

A défaut d’accord entre les parties lors de la médiation ou si l’une des deux parties refuse la 
médiation, le litige sera traité selon les règles de la législation française, ainsi qu’il est précisé à 
l’article 14. 

 

ARTICLE 14 : JURIDICTION COMPETENTE 

Tout litige susceptible de s'élever entre les parties, à propos de la formation, de l'exécution, ou de 
l'interprétation du présent contrat, sera de la compétence exclusive des tribunaux de Toulouse. 

 

La présente convention est établie en 2 exemplaires originaux. 
 
A______________, le_________________ 
 
Signature de l'Organisateur      Signature de la Paroisse  
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Symbole Caractéristique Puissance (W) Mât Crosse /
Console Lanterne

Luminaire Sodium Haute Pression type ROUTIER sur PBA 18000 0 0 180

Luminaire Sodium Haute Pression type ROUTIER sur Mât 10200 0 0 102

TOTAL 28200 0 0 282
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PAS d'Abaissement de puissance (extinction)
Teinte de l'ensemble : RAL Standard
Garantie 5 ans

RAL
à

déterminer
2700K 0 0 180

TOTAL ##### # # 282

BENTO - RAGNI

ADAPTATEUR PETIT DIAMETRE

(150u)



1/18

2/18

3/18

4

5

6/18

7

8/18

9

11/18

12

13

14/18

15/18

16

17
18

10



C

P23 ROSE DES VENTS

C

P28 ROSE DES VENTS II

207

208

210

211

HS

321

HS

323

200

202

203

209

212

1423

1424

205

206

1421

1422

201

213

214

204

350

2214

2218

2219

2220

195

190

191

177

194

199

220

221

222

223

224

225

234

233

252

227

229

232

236

242

243

258

2215

2221

2222

2223

245

316

320

322

348

351

354

356

357

360

326

331

312

314

328

329

324

317

219

226

228

235

2216

2217

238

240

244

246

250

257

180

182

170

171

172

259

260

241

196

197

192

185

186

175

176

319

353

358

330

311

187

333

248

332

318

327

325

359

355

349

347

315

313

198

352

294

218

249

230

231

237

239

247

181

168

167

C

P54 TOFER

C

P9 LA PLAGNE

276

266

211

215

216

269

271

272

289

291

290

HS

321

HS

323

277

HS

1523

HS

1524

267

212

217

263

264

265

268

270

284

285

286

287

288

292

293

213

214

2228

273

HS

1520

261

1522

1898

275

1521

258

262

1829

308

316

320

322

360

326

331

309

310

312

314

328

329

324

1900

1902

317

1830

257

1899

259

260

299

319

330

304

311

1901

305

295

318

327

325

359

315

313

294

296

297

298

300

301

302

303

PLAN DE DEPOSE / POSE
 FOLIO 1 /18

PLAN DE DEPOSE / POSE
 FOLIO 2 /18

C

COMMANDE EP

NOM P23 ROSE DES VENTS

adresse 8 Rue des Alizés

43.52815283722422
1.5417070138483557

13 PL
194-198-199-2214-2215-2216-2217-2218-2

219-2220-2221-2222-2223

C

COMMANDE EP

NOM P54 TOFER

adresse 135 Avenue de Toulouse

43.52580072055456
1.5381290804606509

4 PL
1899-1900-1901-1902

C

COMMANDE EP

NOM P9 LA PLAGNE

adresse 137Avenue de Toulouse
43.525948987257536
1.5394622471380053

11 PL
1520-1521-1522-1523-1524-1898-2228-273

-275-276-277

A

v

 

d

e

 

C

a

m

b

o

u

r

a

s

A

v

 

d

e

 

C

a

m

b

o

u

r

a

s

R

u

e

 

d

e

 

l

a

 

T

r

a

m

o

n

t

a

n

e

Z

A

 

d

e

 

B

o

g

u

e

s

A

v

 

d

e

 

T

o

u

l

o

u

s

e

A

v

 

d

e

 

C

a

m

b

o

u

r

a

s

CROSSE COURTE / PETIT Ø

CROSSE longue

 / PETIT Ø



C

P33 GRAND SUD

C

P29 MERCADALE

C

P64 BALCONS DU PECH 1

C

P2A COUSQUILLE

C

P52 BERJEAN

C

P33 GRAND SUD CDE 1

C

P25 DUCASSE

C

Cde PIC D'ANETO

2330

2336

2337

660

657

HS

1524

HS

1534

HS

1536

HS

1537

2384

2385

2386

670

671

672

673

674

675

676

677

678

1799

390

2418

HS

1527

638

639

640

641

642

643

644

645

646

647

648

649

650

651

652

653

654

655

656

1528

1526

2333

2334

2302

2305

2310

2324

2325

2326

2327

2328

2329

2332

659

661

2417

2419

2420

2421

2422

2570

2550

2460

2461

2462

2463

2464

2465

2466

2467

2469

2470

2472

2473

2474

2475

2476

2477

2478

2479

2480

2481

2482

2483

2484

2485

2486

2487

2489

2492

2493

2494

2495

2496

2497

2498

2499

2500

2501

2502

2503

2504

2505

2506

2507

2508

2509

2510

2511

2512

2513

2514

2515

2516

2517

2527

2575

2576

2577

2559

2561

2564

2567

2471

2562

2557

2331

2555

2571

2563

2556

2432

2566

2568

2301

2335

2468

2488

2546

2547

2548

2565

2569

2560

2549

2551

2552

2553

2554

2558

2573

2580

2572

2574

2578

2579

2319

2323

537

533

534

535

1826

1827

1829

375

376

1489
1490

374

1979

665

666

373

1491

2243

2244

2246

667

668

528

529

669

538

596

598

1828

1830

2247

1492

1533

2313

2314

2315

592

606

600

599

594

2304

2317

2316

2318

2320

2321

2322

611

1824

605

662

664

391

392

2245

1825

531

593

607

610

602

589

591

601

595

608

590

609

604

597

603

548

530

532

536

539

1530

1531

1529

1532

1672

1674

1675

1677

2538

1673

PLAN DE DEPOSE / POSE
 FOLIO 3 /18

C

COMMANDE EP

NOM P52 BERJEAN

adresse 2Rue Gutemberg
43.52024552102135

1.5423172304016477
7 PL

1824-1825-1826-1827-1828-1829-1830

C

COMMANDE EP

NOM P2A COUSQUILLE

adresse 16 Avenue de la Gare
43.51788723789032

1.5433585303657589
6 PL

373-374-375-376-391-392

C

COMMANDE EP

NOM P29 MERCADALE

adresse 76Avenue de Toulouse
43.51841927128031
1.546583697063709

11 PL
1534-1536-1537-2247-662-664-

665-666-667-668-669

C

COMMANDE EP

NOM P29 MERCADALE

adresse 76Avenue de Toulouse
43.51841927128031
1.546583697063709

3 PL
659-660-661

A

v

 

d

e

 

T

o

u

l

o

u

s

e

r

u

e

 

d

e

 

B

o

g

u

e

r

u

e

 

g

u

t

e

n

b

e

r

g

A

v

 

d

e

 

T

o

u

l

o

u

s

e

a

v

 

d

e

 

l
a

 

g

a

r

e

av de la gare

I

m

p

 

d

'

E

m

p

o

u

r

c

i

n

e

a
v
 d

e
 l
a
 m

a
ir
ie

A

v

 

d

e

 

T

o

u

l

o

u

s

e

ERREUR sur SIG

(non LED)

ERREUR sur SIG

(non LED)

ERREUR sur SIG

(déja LED)

(Projecteur)

CROSSE longue

 / PETIT Ø

CROSSE courte

 / PETIT Ø

CROSSE courte

 / PETIT Ø



C

Cde LAC BLEU

C

P64 BALCONS DU PECH 1

C

P25 DUCASSE

C

Cde PAS D'ESCALETTE

C

Cde PIC D'ANETO

2306

2330

2336

2337

2415

2418

2311

2333

2334

2302

2307

2305

2309

2310

2324

2325

2326

2327

2328

2329

2332

2414

2416

2417

2419

2420

2421

2422

2492

2495

2496

2497

2498

2499

2500

2501

2502

2503

2504

2505

2506

2507

2508

2509

2510

2511

2512

2513

2515

2516

2527

2308

2331

2301

2335

2319

2323

2313

2314

2315

2536

2535

2534

2537

2304

2317

2316

2318

2320

2321

2322

2532

2312

2531

2533

2303

2541

2540

1665

1666

1667

1668

1669

1670

1671

1672

1674

2539

2538

1673

PLAN DE DEPOSE / POSE
 FOLIO 4 /18

C

COMMANDE EP

NOM P64 BALCONS DU PECH 1

adresse 29 Rue du Pic de la Sabine
43.52299764999988
1.54950238333333

23 PL
2301-2302-2305-2306-2307-2308-2309-
2310-2311-2324-2325-2326-2327-2328-
2329-2330-2331-2332-2333-2334-2335-

2336-2337

r

u

e

 

d

u

 

P

i
c

 

d

e

 

l
a

 

S

a

b

i
n

e

R
u

e
 
d

u
 
P

o
r
t
 
d

e
 
V

e
n

a
s
q

u
e



C

P27 LES MURIERS

C

P11 LE PECH

1810

1813

HS

1798

HS

1811

HS

1812

HS

40

1814

1796

1797

1117

1119

1121

36

44

1695

1517

43

1515

65

1693

41

1518

1519

38

39

1696

42

1697

1516

1795

1120

35

37

45

1694

1698

1794

1118

66

67

1116

PLAN DE DEPOSE / POSE
 FOLIO 6 /18

C

COMMANDE EP

NOM P11 LE PECH

adresse 39Chemin du Pech
43.5262115865939

1.5572431820795354
12 PL

1798-35-36-37-38-39-40-41-42-
43-44-45

C

COMMANDE EP

NOM P27 LES MURIERS

adresse 1Impasse du Pech
43.52554737166458

1.5624372438168768
6 PL

1116-1117-1118-1119-1120-
1121
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C

CDE P18 LE TOURON

C

P35 CLOS DE LA FONTAINE

C

P16 PLACE

C

P18 TOUTON

C

P55 Les Epis

2490

2491

1924

BUS

1937

1980

HS

1085

1981

HS

1159

1923

1925

1926

1908

1910

1916

1911

1153

1166

2100

2270

1906

1909

1913

1914

1915

1917

1928

1930

1932

1160

1161

1169

1162

1164

1170

1171

2009

1158

1150

1157

1792

1152

1155

1156

1165

1167

1598

1149

1154

1934

1088

1725

1912

1729

1907

1168

1936

1125

1933

1126

1141

1151

1929

1137

1139

1726

1731

1732

1163

1089

1136

2227

1148

1138

1140

1142

1144

1145

1147

1724

1727

1728

1730

1733

2101

2102

2272

2271

1146

2225

1084

1086

1087

C

P10 INGINE

C

P55 Les Epis

1924

BUS

1937

1980

1981

1923

1925

1926

1908

1910

1916

1911

1906

1909

1913

1914

1915

1917

1130

1131

1132

1928

1930

1931

1932

2406

1791

1792

1133

1934

1912

2083

1907

1936

1125

1129

1933

1127

1126

1128

1141

1134

1929

1139

1136

2227

1138

1140

PLAN DE DEPOSE / POSE
 FOLIO 8 /18

C

COMMANDE EP

NOM P16 PLACE

adresse 20Avenue de Cousse
43.52288212147421

1.5654052807022227
11 PL

1150-1151-1152-1153-1154-
1155-1156-1157-1158-1159-

2009

C

COMMANDE EP

NOM P10 INGINE

adresse 15 dAvenue d'Ingine
43.52895469171958

1.5663055657308365
24 PL

1125-1126-1127-1128-1129-
1130-1131-1132-1133-1134-
1923-1924-1925-1926-1928-
1929-1930-1931-1932-1933-

1934-1936-2083-2406

C

COMMANDE EP

NOM P55 Les Epis

adresse 6Rue de la Source
43.52684975460107
1.565835630781514

8 PL
1906-1907-1909-1912-1913-

1914-1915-1917

C

COMMANDE EP

NOM P18 TOUTON

adresse 59Avenue de Cousse
43.52347654935984

1.5688736492979483
12 PL

1160-1161-1162-1163-1164-
1165-1166-1167-1168-1169-

1170-1171

C

COMMANDE EP

NOM P35 CLOS DE LA FONTAINE

adresse 11Rue de la Fontaine
43.52611668803625

1.5688849974839194
18 PL

1136-1137-1138-1139-1140-
1141-1142-1144-1145-1146-
1147-1148-1149-2100-2101-

2102-2225-2227

PLAN DE DEPOSE / POSE
 FOLIO 7 /18
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C

P17 A CUGNOL

397

2226

394

393

395

398

C

P16 PLACE

C

P60 VILLAGE ESCALQUENS

C

P 58 LA TOUR

C

Coffret Privé

HS

1042

HS

1082

HS

1085

HS

1159

1095

1041

1044

1045

1046

1057

1560

1158

1090

1092

1094

1157

1096

1043

1598

1088

1487

1097

2165

1559

1093

1089

1040

2166

2167

1091

1084

1086

1087

1083

PLAN DE DEPOSE / POSE
 FOLIO 9 /18

PLAN DE DEPOSE / POSE
 FOLIO 10 /18

C

COMMANDE EP

NOM P17 A CUGNOL

adresse 32 Chemin de Cugnol
43.52929838122684

1.5716197351730616
6 PL

2226-393-394-395-397-398

C

COMMANDE EP

NOM P53 COURBE

adresse 10Impasse de la Tour
43.52025014794044

1.5654614317341835
7 PL

1082-1083-1084-1085-1086-1087-1598
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C

P8 DE COUSSE

2273

1200

1196

2274

1572

1183

1179

1181

1182

1185

1190

1193

1195

1192

1573

1574

1175

1176

1180

1174

1199

2275

1186

1178

1576

1184

1194

1191

1575

2229

2272

1188

1187

1189

1198

1197

1172

1173

C

COMMANDE EP

NOM P8 DE COUSSE

adresse 29Chemin de Loumatel
43.52436825487619

1.5729018808516408
29 PL

1172-1173-1174-1175-1176-1178-1179-
1180-1181-1182-1183-1184-1185-1186-
1187-1188-1189-1190-1191-1192-1193-
1194-1195-1196-1197-1198-1199-1200-

2229

PLAN DE DEPOSE / POSE
 FOLIO 11 /18
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C

P13A GUITARD C.S.

C

P13 GUITARD

C

P38 AV. DE TOULOUSE

HS

407

399

400

401
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403

404

414

671

672

1734

1735

1736

HS

406

HS

1527

1526

HS

408

544

552

553

554

537

549

561

560

2387

2389

2391

2392

538

555

2390

2394

545

546

547

543

540

542

1821

1822

2242

2393

541

608

609

556

557

548

550

551

539

2388

2395

2396

C

P4 BORDE BASSE

1775

425

418

419
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429

424

417

436
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437

438

439

440

441

420

421

422

1426

426

423

427

1425

PLAN DE DEPOSE / POSE
 FOLIO 12 /18

C

COMMANDE EP

NOM P13A GUITARD C.S.

adresse 31Chemin d'En Poutet
43.515906354944676
1.5513891470474361

3 PL
1821-1822-2242

C

COMMANDE EP

NOM P13 GUITARD

adresse 2Rue du Capelier
 43.51612155493802
1.5517387470504012

11 PL
2387-2388-2389-2390-2391-2392-2393-

2394-2395-2396-539

C

COMMANDE EP

NOM P38 AV. DE TOULOUSE

adresse 61 bisAvenue de Toulouse
43.51601372150807
1.548061797021398

3 PL
406-407-408

C

COMMANDE EP

NOM P4 BORDE BASSE

adresse 1Chemin de la Grave
43.509771305578965
1.554504346844738

8 PL
1425-1426-420-421-422-423-426-427

PLAN DE DEPOSE / POSE
 FOLIO 13 /18
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C

P12 VALLON

C

P5 COMPAGNONS

1753

BUS

2007

466

457

464

415

416

417

BUS

2084

440

441

442

443

444

445

446

447

448

456

458

459

460

461

462

463

465

470

471

472

474

473

788

789

790

791

792

797

799

798

492

755

485

487

2012

490

489

493

496

501

503

507

508

516

519

481

486

488

1683

1684

1687

1689

1752

1755

1878

2085

758

756

752

753

754

810

806

1435

801

476

475

409

410

412

1636

1984

1985

1986

1987

1988

1989

1991

1992

1993

2020

2233

2234

1018

1750

500

2010

2017

515

504

505

804

482

499

517

2018

520

1995

1994

2019

2015

1020

2016

1983

802

2232

2231

502

483

484

1754

1019

413

2011

2013

2014

2240

757

2429

800

1685

1682

518

480

477

478

1690

803

2025

494

495

1686

497

506

2023

479

809

805

PLAN DE DEPOSE / POSE
 FOLIO 14 /18

C

COMMANDE EP

NOM P5 COMPAGNONS

adresse 158Le Brugail
43.51315615530557

1.5561946803578302
33 PL

1018-1019-1020-1636-1983-1984-1985-
1986-1987-1988-1989-1991-1992-1993-
1994-1995-2010-2011-2012-2013-2014-
2015-2016-2017-2025-2232-2233-2234-

2240409-410-412-413-

(475-476-477-478- 482-483-484
effacement 04AT35/36/37)

C

COMMANDE EP

NOM P12 VALLON

adresse 7 Rue des Orchidées
43.51113573882848

1.5575595740411095
0 PL

(479-480-481-485-486-487-488
effacement 04AT35/36/37)
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C

Cde EN POUTET

C

P3 BRUYERE

C

P17 DE LA TOUR

HS

1971

1014

1012

510

1752

806

2449

2458

1013

1010

999

1015

1958

1959

1960

1965

1966

1967

1969

1970

1972

1973

1974

996

1017

1016

1961

1976

997

2437

2439

1006

1007

2447

2448

998

1968

1975

1978

2235

512

2446

807

2430

2431

2436

2440

808

2441

2435

1009

1008

509

1751

2438

1011

2434

511

PLAN DE DEPOSE / POSE
 FOLIO 15 /18

C

COMMANDE EP

NOM P3 BRUYERE

adresse 6Chemin de la Bruyère
43.513681655421564
1.562805013778163

9 PL

1015-1016-1017-1961-2235-996-997-998
-999

C

COMMANDE EP

NOM P17 DE LA TOUR

adresse 10Chemin En Poutet
43.5107171565834

1.5640819262670909
9 PL

1006-1007-1008-1009-1010-1011-1012-
1013-1014
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C

P41 CITE JARDINS

C

P7 HLM

2278

2067

2066

682

2426

2036

2068

2069

HS

1311

2276

2282

2295

HS

1272

HS

1276

HS

1281

HS

1282

2277

2032

HS

1312

2284

2296

2031

2034

2037

2035

HS

1278

HS

2398

2427

683

HS

1274

2298

2300

2299

2297

HS

1277

HS

1279

2399

2038

2285

684

HS

1287

1957

1956

1268

1449

1450

1451

1643

1652

1645

1646

1647

1648

1628

1629

1630

1639

941

934

936

937

938

1266

1269

1273

1280

1284

1288

1875

1877

913

914

1642

1654

1644

1650

1453

1270

1922

931

1452

1655

1656

1264

1263

943

1626

1265

1286

1921

912

932

1653

1649

2261

1868

1275

1283

1285

942

1267

1651

940

939

935

1657

P20 PLATEAU DE BORDE HAUTE

C

P6 BORDE HAUTE

830

834

BUS

2007

836

473

788

789

790

791

792

797

799

798

1428

1429

831

832

833

796

835

841

838

839

840

837

822

2545

826

2544

778

780

783

781

758

756

801

2020

2234

2018

2021

779

2019

784

757

2022

800

2023

PLAN DE DEPOSE / POSE
 FOLIO 17 /18

PLAN DE DEPOSE / POSE
 FOLIO 16 /18

C

COMMANDE EP

NOM P6 BORDE HAUTE

adresse 12Place du Commerce
43.51490076645757

1.5578004258665956
6 PL

2018-2019-2020-2021-2022-2023

C

COMMANDE EP

NOM P41 CITE JARDINS

adresse 17Rue d'Isatis
43.5189316381746

1.556057530496783
3 PL

1451-1452-1453

C

COMMANDE EP

NOM P41 CITE JARDINS

adresse
12Cite Bastie

43.51863017159149
1.558135380521781

2 PL
1268-1269
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C

P53 COURBE

2128

2134

2135

2136

2140

2141

2144

2145

2146

2148

1553

2149

2153

2154

2125

2130

2131

2133

2137

2138

2139

2142

2147

2150

2151

2143

2132

2152

2126

2123

2124

2127

2369

2371

2370

HS

1348

2129

1345

1551

1552

2155

2156

1569

1343

1568

1344

1347

2158

PLAN DE DEPOSE / POSE
 FOLIO 18 /18

C

COMMANDE EP

NOM P53 COURBE

adresse
2Rue Jean Ferrat

43.519758636130014
1.5608339875739623

26 PL
2123-2124-2125-2126-2127-2128-2129-
2130-2131-2132-2133-2134-2135-2136-
2137-2138-2139-2140-2141-2142-2143-

2144-2145-2146-2147-2148
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